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Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Denmark

3A. Miljø- og Ligestillingsministeriet

3B. Cirkulær Økonomi

4. 2025/0279/DK - S10E - Imballaġġ

5. Emenda dwar ordni dwar ċerti rekwiżiti li jikkonċernaw l-imballaġġ, ir-responsabbiltà estiża tal-produttur għall-
imballaġġ, u skart ieħor miġbur mal-iskart mill-imballaġġ

6. Imballaġġ

7.
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8. § 1
§ 1 (3) jitħassar. Dan sabiex jiġi żgurat li l-kontenituri tax-xorb u t-tazzi għax-xorb ma jkunux eżentati mir-regoli fil-
Kapitoli 2 u 3.

§ 35.
§ 35(1) huwa ċċarat sabiex jiġi ċċarat li l-obbligazzjoni ta’ ħlas tal-produtturi b’rabta mat-teħid tal-iskart mill-
muniċipalitajiet japplika kemm għall-ġbir kif ukoll għat-trasport lejn post magħżul mill-produttur, f’każijiet meta japplika l-
§ 45.

§ 77.
Għandu jiddaħħal § 77 ġdid. Dan ikun ifisser li l-iskemi kollettivi li kienu obbligati jieħdu f’idejhom l-iskart permezz ta’
allokazzjoni ta’ emerġenza fil-każ tat-terminazzjoni ta’ skema kollettiva oħra jistgħu jitolbu ħlas għall-kostijiet reali
dokumentati permezz tad-depożitu tal-iskema kollettiva mitmuma. Dan jiżgura li l-produtturi responsabbli jħallsu għat-
trattament tal-iskart.

Korrezzjonijiet oħra
B’rabta mal-aġġornament tal-Ordni, isiru wkoll għadd ta’ aġġornamenti, li fihom jitħassru l-iskadenzi storiċi u jiġu
aġġornati r-referenzi, kemm fid-dispożizzjonijiet kif ukoll fl-annessi.

9. L-ordni dwar ċerti rekwiżiti għall-imballaġġ, ir-responsabbiltà estiża tal-produttur għall-imballaġġ u skart ieħor miġbur
bl-iskart mill-imballaġġ tiġi aġġornata sabiex jiġi żgurat li l-iskemi kollettivi li ġew obbligati jieħdu f’idejhom l-iskart
permezz ta’ allokazzjoni ta’ emerġenza jkunu jistgħu jirkupraw il-kostijiet reali u dokumentati tagħhom permezz tal-
garanzija għall-perjodu sad-dħul fis-seħħ ta’ allokazzjoni ġdida. Barra minn hekk, isiru ftit kjarifiki żgħar u korrezzjonijiet
konsegwenzjali.

10. Referenzi fit-test bażiku: Ma hemm l-ebda test bażiku disponibbli

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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